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Annotatsiya. Ushbu maqolada ingliz va o ‘zbek tillaridagi murojaat birliklarining (vokativlarning)
keng gamrovli kognitiv-pragmatik modeli ishlab chigilgan. Murojaat shakllari shunchaki grammatik
elementlar emas, balki shaxslararo munosabatlar, madaniy normalar va kommunikativ niyatlarni
kodlovchi ijtimoiy-kognitiv konstruktlar sifatida tahlil gilinadi. Tadgiqotda besh qatlamli (o ‘zak, ijtimoiy,
pragmatik, kognitiv va diskursiv) konseptual model taklif etiladi. Qiyosiy va diskurs-tahlil natijasida
ingliz va o ‘zbek tillari o ‘rtasidagi farqlar, aynigsa xushmuomalalik strategiyalari, hissiy ifodalilik va
ijtimoiy iyerarxiya nugtayi nazaridan aniglangan.

Kalit so“zlar: murojaat birliklari, vokativlar, kognitiv tilshunoslik, pragmatika, diskurs, ingliz tili,
o zbek tili, konseptual model.

Abstract. This article develops a comprehensive cognitive-pragmatic model of vocative units in
English and Uzbek. Forms of address are analyzed not merely as grammatical elements, but as socio-
cognitive constructs that encode interpersonal relationships, cultural norms, and communicative
intentions. The study proposes a five-layered conceptual model (core, social, pragmatic, cognitive, and
discursive). As a result of comparative and discourse analysis, differences between English and Uzbek
languages were identified, especially in terms of politeness strategies, emotional expressiveness, and
social hierarchy.

Keywords: units of address, vocatives, cognitive linguistics, pragmatics, discourse, English,
Uzbek, conceptual model.

Annomayun. B oaunnou cmamve pazpabomana KOMWIEKCHASI KOSHUMUBHO-NPASMAMUYECKAs
MoOenb eOuHuYy ooOpaweHus (80Kamueos) 6 aHeIUUCKOM U y3bexkckom szvikax. DPopmvl obpawjeHus
AHATUBUPYIOMC He NPOCMO KAK 2pamMmMamuyeckue 21eMeHmbl, d KaK COYUANbHO-KOSHUMUGHbIE
KOHCMPYKMbl, KOOUPYIOWUE MENCTUUHOCTHbIE OMHOWEHUs, KYIbMYPHble HOPMbl U KOMMYHUKAMUBHbIE
Hamepenus. B uccnedoseanuu npeonazaemcs naAmucionuHas (KopHegas, COYUANbHAs, NPAeMAamuyecKas,
KOCHUMUBHASL U  OUCKYPCUBHAsL) KOHYENmyaibHas Mooelb. B pezyiomame  cpasHumenvbHo2o u
OUCKYPCUBHO20 AHANU3A DBLIU BbIAGLEHbI PA3IUYUL MEHCOY AHSTULCKUM U Y3OEKCKUM A3bIKAMU, 0COOEHHO
C MOYKU 3PEHUsI CIMPAme2ull BeHCIUBOCTU, IMOYUOHATLHOU GbIPAZUMENTbHOCIU U COYUATbHOU UEPaAPXULL.

Knwuesvie cnosa: eounuyvi oopaujenus, 60Kamuebl, KOCHUMUBHASA TUHSBUCUKA, NPACMAMUKA,
OUCKYDC, QHTUUCKULL A3bIK, Y3OEKCKULL S3bIK, KOHYENMYaIbHasi MOOEb.

Kirish. Murojaat birliklari inson mulogotida markaziy o‘rin tutadi va shaxslararo
munosabatlarni o‘rnatish, saglash hamda tartibga solish vositasi bo‘lib xizmat qiladi.
Zamonaviy tilshunoslikda ushbu birliklar so‘zlovchining niyatini, his-tuyg‘ularini va
ijtimoiy iyerarxiya haqgidagi tasavvurlarini aks ettiruvchi murakkab hodisa sifatida
garaladi. Mazkur tadgigotning maqgsadi murojaat birliklarining yaxlit modelini yaratish va
ularning ingliz hamda o°zbek tillaridagi realizatsiyasini giyoslashdan iborat.

Nazariy asoslar. Tadgiqot kognitiv tilshunoslik va pragmatika tamoyillariga
tayanadi. Kognitiv yondashuvda murojaat birliklari prototiplar atrofida tuzilgan konseptual
toifalar hisoblanadi (masalan, ismlar markaziy, metaforik murojaatlar esa periferik
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shakllar). Pragmatik jihatdan esa murojaat birliklari diggatni jalb gilish, xushmuomalalikni
ifodalash, his-tuygularni yetkazish va ijtimoiy masofani boshqarish kabi funksiyalarni
bajaradi.

Theoretical Foundations >

Five-Layered Conceptual Model >
Cognitive-Pragmatic Model of Address Units < 4

Language Comparisons >

Key Functions >

Metodologiya. Magolada giyosiy tahlil, diskurs-tahlil va konseptual modellashtirish
usullaridan foydalanilgan. Ma’lumotlar badiity matnlar, kundalik muloqotlar va media
diskursidan olingan.

Murojaat birliklarining konseptual modeli:

Tadgiqotda besh gatlamli model taklif etiladi:

1 O ‘zak gatlam: Prototipik shakllar (ismlar, garindoshlik terminlari: John, Ali, aka).
2 ljtimoiy gatlam: Ijtimoiy magom, yosh va jinsni kodlaydi.

3 Pragmatik gatlam: Kommunikativ funksiyalar (xushmuomalalik, ishontirish).

4 Kognitiv gatlam: Ruhiy sxemalar va madaniy stereotiplar.

5 Diskursiv gatlam: Kontekst va mulogot vaziyati bilan bog*lig.

Masalan:

* Ingliz tili: "John, come here!" (neytral), "Sir, may | help you?" (rasmiy
xushmuomalalik).

* O‘zbek tili: "Akajon, bu yoqga keling" (hurmat va hissiyot uygunligi), "Ustoz,
maslahat bering" (rasmiy hurmat).

O‘zbek tilidagi murojaat shakllari ko‘proq ekspressiv va ijtimoiy belgilangan bo‘lib,
ko‘pincha hurmat va hissiy nuanslarni birlashtiradi. Ingliz tili shakllari esa nisbatan neytral
bo‘lib, ijtimoiy iyerarxiyaga kamroq bog‘ligdir.

Layer | Conceptual Content | Language Language Examples Social/Pragmatic Source
Name Examples (Uzbek) Functions
(English)

Core Prototypical forms | John, Ali Ali, Olim, aka (brother), | Actsas the central |1
Layer including names, opa (sister), ona conceptual

kinship terms, and (mother), ustoz (teacher), | category for

titles/status janob (sir) identifying the

categories. addressee using

basic social labels.
Social | Encodes social Sir (formal) | Use of kinship terms for | Establishes 1
Layer | status, hierarchy, elders to show respect; interpersonal
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age, gender, and the specific titles reflecting relationships and
degree of formality. societal position. maintains social
distance or
hierarchy.
Pragma | Communicative "Sir, may | | "Ustoz, maslahat bering" | Attracting 1
intentions, help you?" | (respect), "Akajon" attention,
politeness strategies, | (formal (affectionate/respectful) | expressing
and emotional politeness) politeness,
expressiveness. persuasion, and
conveying
emotional nuances.
Mental schemas, Not in Using "aka" (brother) for | Reflects deep- 1
cultural stereotypes, | source strangers based on seated cultural
and conceptual hospitality and closeness | values such as
metaphors. schemas. hospitality and the
categorization of
individuals within a
mental framework.
Discurs | Context-dependent | "John, come | Varying address forms Regulates address | 1
usage related to the | here!” for the same person based on the
specific (neutral depending on location evolution of the
communicative context) (home vs. work). interaction and the
situation and physical/social
interaction setting.
dynamics.

Manbalarda keltirilgan kognitiv-pragmatik modelga ko‘ra, o‘zbek tilidagi murojaat
birliklari (vokativlar) shunchaki grammatik elementlar emas, balki murakkab ijtimoiy-
kognitiv konstruktlar hisoblanadi. Ushbu besh qgatlamli model murojaat birliklarining
ganday shakllanishi va mulogotda ganday funksiya bajarishini tushunishga yordam beradi:

O ‘zak gatlam (Core Layer). Bu gatlam murojaatning prototipik shakllarini oz
ichiga oladi. O‘zbek tilida bu gatlamga quyidagilar kiradi:

* Ismlar: Masalan, Ali, Olim.

 Qarindoshlik terminlari: O‘zbek madaniyatida markaziy o‘rin tutuvchi aka, opa, ona
kabi so‘zlar.

» Unvon va magomlar: Masalan, ustoz, janob.

ljtimoiy qgatlam (Social Layer). Ushbu gatlam murojaat orgali so‘zlovchi va
tinglovchi o‘rtasidagi ijtimoiy munosabatlarni kodlaydi. Unda quyidagi parametrlar aks
etadi:

« ljtimoily magom va iyerarxiya: O‘zbek tilida ijtimoiy iyerarxiya kuchli bo‘lib, murojaat
orqali shaxsning jamiyatdagi o‘rni ta’kidlanadi.

* Yosh va jins: Kattalarga nisbatan hurmat ko‘rsatish murojaat tanlashda asosiy omildir.

» Rasmiylik darajasi: Mulogot ganchalik rasmiy yoki norasmiy ekanligi ushbu gatlamda
belgilanadi.
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Pragmatik gatlam (Pragmatic Layer). Bu gatlam murojaatning kommunikativ
niyatini (funksiyasini) ifodalaydi. O‘zbek tilidagi murojaatlarda ko‘pincha quyidagi
pragmatik magsadlar kuzatiladi:

« Xushmuomalalik va hurmat: Masalan, "Ustoz, maslahat bering".

» Hissiy ifodalilik: O‘zbek tili murojaatlari boy hissiy nuanslarga ega.

* Ishontirish (persuasion): Tinglovchining ko‘nglini olish yoki uni harakatga undash
uchun foydalaniladi.

Kognitiv gatlam (Cognitive Layer). Bu gatlam inson ongida mavjud bo‘lgan ruhiy
sxemalar va madaniy stereotiplar bilan bog*lig.

« Madaniy gadriyatlar: O‘zbek tilidagi garindoshlik terminlarining begonalarga ham
go‘llanilishi (masalan, notanish kishiga "aka"™ deb murojaat qilish) o‘zbek
madaniyatidagi "mehmondo‘stlik” va "yaqinlik" kognitiv sxemalaridan kelib
chigadi.

» Konseptual metaforalar: Murojaat orqali ma’lum bir tushunchalarni ko‘chma ma’noda
ifodalash.

Diskursiv gatlam (Discourse Layer). Bu qgatlam bevosita mulogot jarayoni va
kontekst bilan bog*lig.
 Vaziyat: Bir xil shaxsga turli vaziyatlarda (uyda, ishda, ko‘chada) turlicha murojaat

gilinishi ushbu gatlamda namoyon bo‘ladi.

» Interaksiya dinamikasi: Mulogot davomida munosabatlarning o‘zgarishi bilan murojaat
shakli ham o‘zgarishi mumkin.

Ushbu model o°zbek tilidagi murojaat birliklarining nagadar boy va ijtimoiy
belgilangan ekanligini, shuningdek, ularning nafaqgat til, balki jamiyat va inson tafakkuri
bilan chambarchas bog‘ligligini ko‘rsatib beradi.

Xulosa. Tadgiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, murojaat birliklari ijtimoiy-kognitiv
instrumentlar bo‘lib xizmat giladi. O‘zbek tilida garindoshlik terminlariga asoslangan
murojaat tizimi kuchli ijtimoiy tuzilmalarni aks ettirsa, ingliz tili soddalashtirish va
neytrallikka intiladi. Xulosa qilib aytganda, vokativlar til, kognitsiya va jamiyat
kesishmasida joylashgan murakkab hodisalardir va ularni shakllantirishda madaniy
kontekst hal giluvchi ahamiyatga ega.
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